
La	vie	de	l'école

«	Nos	vulnérabilités	ne	sont	ni	des	hontes	ni	des	fatalités.	»
Cynthia	Fleury	et	Antoine	Fenoglio,	P	9	-	Ce	qui	ne	peut	nous
être	volé	–	Charte	du	verstohlen	
Rester	 vivants,	 c’est	 avoir	 la	 capacité	 d’être	 résilients	 dans	 les
circonstances	les	plus	éprouvantes.	Rester	en	joie	tout	au	long	de	sa
vie,	 c’est	 permettre	 aux	 graines	 semées	 pendant	 les	 moments	 de
bonheur	de	s’illuminer,	comme	un	sourire	confiant.	Parce	que	nous
sommes	 vivants,	 la	 vulnérabilité	 est	 liée	 à	 notre	 condition	 de
mortels.	 Si	 nous	 la	 transmutons	 en	 élan,	 alors	 nous	 continuons	 à
avancer	 en	 pleine	 conscience	 et	 transformons	 le	 monde,	 en
agissant	 en	 accord	 avec	 nos	 valeurs.	 L’école	 Antonia	 est	 unique,
riche	 de	 son	 écosystème	 participatif,	 innovant.	 C’est	 sa	 nature,	 sa
vulnérabilité	mais	aussi	sa	résilience.	La	certification	 IB,	 fut	un	 long
processus.	 Elle	 ouvre	 pour	 nos	 enfants,	 nos	 adolescents	 tous	 les
possibles.	Elle	offre	à	notre	communauté	éducative,	notre	métropole,
une	 chance	 inouïe	 d’un	 bac	 d’excellence	 reconnu	 en	 France	 et
dans	le	monde	entier.	Elle	nous	aligne	avec	ce	qu’il	y	a	de	meilleur.
Un	 mois	 de	 juin	 dynamique	 nous	 attend,	 avant	 la	 présentation	 du
thème	de	l’année	prochaine	le	26	juin	!
	
"Our	vulnerabilities	are	neither	shames	nor	fatalities."
Cynthia	Fleury	and	Antoine	Fenoglio,	P	9	-	Ce	qui	ne	peut
nous	être	volé	-	Charte	du	verstohlen	
Staying	alive	means	having	the	capacity	to	be	resilient	in	the	most
trying	of	circumstances.	Staying	joyful	throughout	our	lives	means
allowing	the	seeds	sown	during	moments	of	happiness	to	light	up,
like	a	confident	smile.	Because	we	are	alive,	vulnerability	is	part	of
our	mortal	condition.	If	we	transmute	it	into	momentum,	then	we
continue	to	move	forward	in	full	awareness	and	transform	the
world,	acting	in	accordance	with	our	values.	The	Antonia	School	is
unique,	rich	in	its	participative,	innovative	ecosystem.	This	is	its
nature,	its	vulnerability,	but	also	its	resilience.	IB	certification	was	a
long	process.	It	opens	up	a	world	of	possibilities	for	our	children	and
teenagers.	It	offers	our	educational	community,	our	metropolis,	the
unprecedented	opportunity	of	an	excellence	baccalaureate
recognized	in	France	and	around	the	world.	It	aligns	us	with	the	very
best.	A	dynamic	month	of	June	awaits	us,	before	the	presentation	of
next	year's	theme	on	June	26!
	
NW



2	Juin	/	June	2
Réunion	spéciale	parking	ouverte	à
tous	les	parents	à	l’initiative	du
cercle	ABC	parking	à	17h15		
	
Special	parking	meeting	open	to	all
parents,	organized	by	the	ABC
parking	circle,	5:15	p.m.

Le	courrier	/	The	mail

Le	résultat	du	sondage		/	Survey
results

3	Juin	/	June	3
Réunion	ib	avec	les	parents	des
secondes	de	8h30	à	10h30	
	
ib	meeting	with	the	parents	of	the
second	year	class	at	8:30	am	to
10:30pm

5	Juin	/	June	5
Début	de	l'opération	"Vitaliser
l'école"	:	lancement	du	financement
participatif	sur	HelloAsso	pour	des
élèves	remarquables	qui	postulent
pour	suivre	la	filière	d’excellence
proposée	par	l’IB		
	
Start	of	the	"Energizing	the	school"
operation:	launch	of	participatory
financing	on	HelloAsso	website	for
outstanding	students	applying	to
follow	the	IB's	course	of	excellence

Déroulé	de	l'opération	/	Sequence	of
operations

8	Juin	/	June	8
La	FRAC	vient	à	l’école	de	10h	à	12h
pour	tous	les	collégiens
	

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/lettre-antonia-parking.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/parking-antonia.pdf
https://antonialebog.wordpress.com/2023/05/31/operation-vitaliser-lecole/


FRAC	comes	to	school	from	10am	to
12pm	for	all	middle	school	students

9	Juin	/	June	9
Sortie	au	Lez	et	pique-nique	des
CE1	bleu	et	MS	bleu
	
Outing	to	the	Lez	and	picnic	for
blue	CE1	and	blue	MS	classes

Carte	heuristique	/	Mindmap

9	Juin	/	June	9
Cercle	ABC,	Café	des	parents	de	8h
à	9h
	
Cercle	ABC,	Café	des	parents	from	8
to	9	a.m.

11	Juin	/	June	11
Dernier	délai	pour	commander	les
photos		
	
Photo	order	deadline	

Photo	mosaïque	/	Mosaic	photo

Du	12	au	23	Juin	/	June	12
to	23
Participation	des	lycéens	au	SNU	
	
High	school	students	leave	for	SNU	

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/mindmap-schooltrip-rives-du-lez.pdf
https://antonialebog.wordpress.com/2023/05/31/mosaique-photo-2022-2023-photo-mosaic-2022-2023/


16	Juin	/	June	16
Livraison	des	photos	à	l’école
	
Photos	delivered	to	school

19	Juin	/	June	19							
Début	livraison	des	livrets	scolaires

Delivery	of	school	booklets	begins

21	Juin	/	June	21
Rencontre	avec	le	champion
d’Europe	de	Karaté	Medhi	Fellali,
stage	initiation	9h30	à	11h	à	Caillet
pour	les	collégiens
	
Meeting	with	European	Karate
champion	Medhi	Fellali,
introductory	course	9:30am	to
11am	at	Caillet	for	Midlle	School
students

22	Juin	/	June	22
Sortie	au	jardin	botanique	-	CM1
Vert
	
Outing	to	the	botanical	garden	-



CM1	Green

Carte	heuristique	/	Mindmap

23	Juin	/	June	23
Sortie	des	CP	Vert	et	Rouge	au	Parc
Montcalm
	
CP	Green	and	Red	outing	to	the
Montcalm	park

Carte	heuristique	/	Mindmap

23	Juin	/	June	23
Sortie	des	maternelles	au	Parc,
grands	jeux	et	pique-nique.
	
Kindergarten	outing	to	the	park,
games	and	picnic

23	Juin	/	June	23
Visite	du	centre	de	tri	Demeter	des
classes	de	CE1	Jaune	et	Bleu
	
Visit	to	Demeter	sorting	center,	CE1
classes	Yellow	and	Blue

Carte	heuristique	/	Mindmap

23	Juin	/	June	23
Partenariat	avec	MBS,	création	du
forum	"une	ville	sans	eau"	en	lien
avec	le	projet	aquaponie	de	la

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/cartementale-sortie-jardin-botanique-cm1-1.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/carte-mentale-sortie-parc2.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/sortie-ce1-23-juin.pdf


promotion	Guatemala	-	Lycée	AIS.	
	
Partnership	with	MBS,	creation	of
the	forum	"a	city	without	water"	in
connection	with	the	aquaponics
project	of	the	Guatemala	class	-
Lycée	AIS.		

23	Juin	/	June	23
Une	nuit	à	l'école	pour	les	CP	Rouge
et	Vert
	
A	night	at	school	for	CP	Rouge	et
Vert

Carte	heuristique	/	Mindmap

24	Juin	/	June	24

Conseil	de	classe	des
collégiens	et	lycéens	de	9h	à
12h
	
Class	council	for	middle	and	high
school	students	at	9	a.m.	to	12
a.m.	

26	Juin	/	June	26
Fête	de	l’école	:	Spectacle	de	fin
d'année
	
School	fête	:	End	of	the	year	show	

Carte	heuristique	/	Mindmap

26	&	27	Juin	/	June	26	&	27

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/une-nuita-lecole.pdf
https://antonialebog.wordpress.com/2023/05/31/fete-de-lecole/


Brevet	pour	les	troisièmes
	
Brevet	for	9th	grade	students

27	Juin	/	June	27

Rencontre	MBS	et	AIS	:	retour
sur	le	forum
	
MBS	and	AIS	meeting:	feedback	on
the	forum

27	Juin	/	June	27
Bal	des	CM2	-	Promotion	bleue
	
5th	grade	party	-	Blue	prom

29	Juin	/	June	29
Sortie	au	jardin	botanique	-	CM2
	
Outing	to	the	botanical	garden	-
CM2

Carte	heuristique	/	Mindmap

29	Juin	/	June	29
Dernière	concertation	de	l’année
	
Last	meeting	of	the	year

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/05/cartementale-sortie-jardin-botanique.pdf


30	Juin	/	June	30
Cérémonie	de	graduation	des
troisièmes	à	18h	-	Plantation	de
l'arbre	de	la	promotion	offert	par
les	parents
	
Graduation	ceremony	for	9th
students	at	6	p.m.	-	Planting	of	the
Promotion	Tree	donated	by	parents

30	Juin	/	June	30
FIN	DES	COURS
	
END	OF	THE	SCHOOL	YEAR
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vous	vous	êtes	inscrit	sur	Ecole	Internationale	Antonia.

	
Se	désinscrire

2	rue	Patrice	Lumumba
34	070	Montpellier
contact@ecoleantonia-
montpellier.com

©	2019	Ecole	Internationale	Antonia

file:///var/www/html/public/%7B%7B%20unsubscribe%20%7D%7D
https://www.sendinblue.com/?utm_source=logo_mailin&utm_campaign=ddd5cc23268c6c7fec6738658bcaab7c&utm_medium=email
file:///var/www/html/public/CAMPAIGN_155.html#
https://www.facebook.com/groups/447544025361435/?ref=nf_target&fref=nf&__tn__=C-R

